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YOUR INSPIRATION...
STAND-ON FLOOR



54 SMART FLOOR SYSTEM  |  EYE CATCHING!SMART FLOOR SYSTEM  |  EYE CATCHING!

• Portable Floor 
• No tools needed 
• Perfect Designs 
• Unique for Cables
• Safety 

DESIGN FLOOR 
WIDELY APPLICA BLE

Design
	 We created a high quality and beautiful raised 

floor, which represent our goals for sustainability, 
less labor and offers new flooring solutions!

	 Wir haben einen hochwertigen und schönen 
Doppelboden geschaffen, der unsere Ziele für 
Nachhaltigkeit, weniger Arbeit repräsentiert und 
neue Bodenlösungen bietet!

	 Nous avons créé un beau plancher surélevé de 
haute qualité, qui représente nos objectifs de 
durabilité, moins de main-d’œuvre et offre de 
nouvelles solutions de revêtement de sol !

	 Creamos un piso elevado hermoso y de alta  
calidad, que representa nuestros objetivos de  
sostenibilidad, menos mano de obra y ofrece  
nuevas soluciones de pisos.

	 Abbiamo creato un pavimento sopraelevato di alta 
qualità e bello, che rappresenta i nostri obiettivi 
per la sostenibilità, meno manodopera e offre 
nuove soluzioni di pavimentazione!

MOBILE FLOORING
  Exhibition
  Showroom
  Retail
  At home
  Office
  Lounge area
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Material
	 We use non flammable recycled 

ABS granulates. 

	 Wir verwenden nicht brennbare  
recycelte ABS-Granulate.

	 Nous utilisons des granulés  
ABS recyclés non inflammables.

	 Utilizamos granulados de ABS  
reciclados no inflamables.

	 Utilizziamo granulati ABS riciclati  
non infiammabili.

100%
WARRANTY

Warranty
	 5 years Warranty! 

	 5 Jahre Garantie!

	 5 ans de garantie !

	 ¡ 5 años de garantía !

	 5 anni di garanzia!

Recycling
	 We grind the old tiles and produce  

new ones. 

	 Wir schleifen die alten Fliesen  
und produzieren neue.

	 Nous broyons les vieilles tuiles  
et produisons de nouvelles.

	 Trituramos las baldosas viejas  
y producimos otras nuevas.

	 Rettimiamo le vecchie piastrelle  
e ne produciamo di nuove.

Light weight 50 x 50 cm. Compact Transport/Storage.

THE BASIC TILE
RAISING YOUR 
FLOOR

3600
KG/m2

• Weighs only 1.2 Kg 
• Stackable 
• Sustainable 
• Time saving 
• Superb Quality
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The Clicker
	 The unique Clickers connect the tiles strongly at  

each other. Without tools push the Clickers in the tiles. 
To dismantle the floor just lift the tiles a bit and the 
Clickers will unlock.  

	 Die einzigartigen Clicker verbinden die Kacheln stark 
miteinander. Ohne Werkzeug schieben Sie die Clicker in die 
Kacheln. Um den Boden zu demontieren, heben Sie einfach 
die Fliesen ein wenig an und die Clicker werden entriegelt.

	 Les Clickers uniques relient fortement les tuiles les unes 
aux autres. Sans outils, poussez les Clickers dans les 
tuiles. Pour démonter le sol, il suffit de soulever un  
peu les carreaux et les Clickers se déverrouilleront.

	 Los Clickers únicos conectan los mosaicos fuertemente 
entre sí. Sin herramientas, empuja los Clickers en los 
mosaicos. Para desmontar el suelo basta con levantar  
un poco las baldosas y los Clickers se desbloquearán.

	 Gli esclusivi Clicker collegano saldamente le tessere  
l’una all’altra. Senza strumenti spingi i clicker nelle  
tessere. Per smontare il pavimento basta sollevare  
un po’ le tessere e i Clicker si sbloccheranno.

Building the floor
	 Stand-On floor is easy to build by just one person.  

The tiles are easy to handle and weights only 1,2 kg  
a piece.  It is a clean and a time saving job. 

	 Der Stand-ON-Boden lässt sich leicht von nur einer 
Person aufbauen. Die Fliesen sind einfach zu handhaben 
und wiegen nur 1,2 kg pro Stück. Es ist eine saubere und 
zeitsparende Arbeit.

	 Le sol Stand-On est facile à construire par une seule  
personne. Les dalles sont faciles à manipuler et ne  
pèsent que 1,2 kg pièce. C’est un travail propre et un  
gain de temps.

	 El piso Stand-On es fácil de construir por una sola  
persona. Las baldosas son fáciles de manipular  
y pesan solo 1,2 kg por pieza. Es un trabajo limpio  
y que ahorra tiempo.

	 Il pavimento Stand-On è facile da costruire da una 
sola persona. Le piastrelle sono facili da maneggiare  
e pesano solo 1,2 kg a pezzo. È un lavoro pulito e che  
fa risparmiare tempo.

STRONG CONNECTION
NO TOOLS NEEDED

SELFLOCKING SYSTEM

Self levelling
	 The triangle nocks grips in each other and levelling the floor surface. 

	 Die Dreiecksnocken greifen ineinander und nivellieren die Bodenfläche.

	 Les encoches triangulaires s’accrochent les unes aux autres et nivellent la surface du sol.

	 Los culatines triangulares se agarran entre sí y nivelan la superficie del piso.

	 Le cocche a triangolo si afferrano l’una nell’altra e livellano la superficie del pavimento.

• Time saving 
• No Tools 
• Easy work 
• Few parts
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YOUR DREAM...
STAND-ON FLOOR
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Smart Connection   
	 The basic tiles have plenty of canals to insert the 

cables. You can use it as strain relief. Cables with 
a cross section of 10 mm or less are allowed. For 
thicker cables we have solutions; please contact us. 

	 Die Grundfliesen haben viele Kanäle, um die Kabel 
einzuführen. Sie können es als Zugentlastung 
verwenden. Kabel mit einem Querschnitt von 10 
mm oder weniger sind zulässig. Für dickere Kabel 
haben wir Lösungen; bitte kontaktieren Sie uns.

	 Les tuiles de base ont beaucoup de canaux pour 
insérer les câbles. Vous pouvez l’utiliser comme 
soulagement de la tension. Les câbles d’une 
section de 10 mm ou moins sont autorisés. Pour 
les câbles plus épais, nous avons des solutions ; 
Contactez nous s’il vous plait.

	 Las baldosas básicas tienen muchos canales para 
insertar los cables. Puede usarlo como alivio de 
tensión. Se permiten cables con una sección trans-
versal de 10 mm o menos. Para cables más gruesos 
tenemos soluciones; por favor contáctenos.

	 Le piastrelle di base hanno molti canali per  
inserire i cavi. Puoi usarlo come antistrappo.  
Sono ammessi cavi con una sezione trasversale 
di 10 mm o meno. Per cavi più spessi abbiamo 
soluzioni; Ci contatti per favore.

HIDING CABLES 
INVISIBLE IN SECONDS

• Hiding cables at the top  
• Electricity  
• Lan 
• Water drip Recommended position for cable hole
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DIRECT PRINT     CLEAR COVER  
PLATES 

WITH PRINTED 
SHEETS 

FINISHED WITH 
CARPET OR WOOD

FLOOR
COVER ING
SOLUTIONS
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PRINTED  TILES
TO ULTIMATE FLOORS

Direct print
	 We are able to print directly on the cover plates 

and protect it with 2 layers of top coating.  The 
tiles are not scratching and not slippery. The 
look and feel are like real wood, stone, ceramic 
tiles or metals.  

	 Wir können die Deckplatten direkt bedrucken 
und mit 2 Schichten Decklack schützen. Die Flie-
sen kratzen nicht und sind nicht rutschig. Optik  
und Haptik sind wie bei echtem Holz, Stein, 
Keramikfliesen oder Metallen.

	 Nous sommes en mesure d’imprimer directement 
sur les plaques de couverture et de les protéger 
avec 2 couches de revêtement supérieur. Les 
carreaux ne grattent pas et ne glissent pas. 
L’aspect et la sensation sont comme du vrai 
bois, de la pierre, des carreaux de céramique  
ou des métaux.

	 Podemos imprimir directamente en las placas 
de cubierta y protegerlas con 2 capas de 
recubrimiento superior. Las baldosas no  
rayan ni resbalan. El aspecto y el tacto son 
como madera, piedra, baldosas de cerámica  
o metales reales.

	 Siamo in grado di stampare direttamente sulle 
placche e proteggerle con 2 strati di top coating. 
Le piastrelle non graffiano e non sono scivolose. 
L’aspetto e la sensazione sono come vero legno, 
pietra, piastrelle di ceramica o metalli.

• No scratching   
• Anti slip   
• Minimal joint  
• Easy installation 
• Smart transport
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PERFECT FLOOR TILES
  Feels good
  Beautyfully
  Change quickly
  Cleanable easy
  Durable
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YOUR IDEA...
STAND-ON FLOOR
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FOR EVERY OCCASION  
A NEW COVERING

• Many designs   
• Customizing on request   
• Reprint possible  
• Change in minutes

Direct print
	 For temporary use is it not possible to use real stone 

like marble, granite or ceramic; it is to heavy and not 
easy to install and besides that too expensive! The 
best alternative is Stand-ON floor!  Make it bigger, 
smaller and use it as many times as you can.   

	 Für die vorübergehende Nutzung ist es nicht möglich, 
echten Stein wie Marmor, Granit oder Keramik zu  
verwenden; es ist zu schwer und nicht einfach  
zu installieren und außerdem zu teuer! Die beste  
Alternative ist Stand-ON-Boden! Machen Sie es größer, 
kleiner und verwenden Sie es so oft wie möglich.

	 Pour une utilisation temporaire, n’est-il pas possi-
ble d’utiliser de la vraie pierre comme le marbre, le 
granit ou la céramique ; il est trop lourd et pas facile à 
installer et en plus trop cher ! La meilleure alternative 
est le sol Stand-ON ! Faites-le plus grand, plus petit et 
utilisez-le autant de fois que vous le pouvez.

	 Para uso temporal no es posible utilizar piedra  
real como mármol, granito o cerámica; es demasiado 
pesado y no es fácil de instalar y, además, ¡demasiado 
caro! ¡La mejor alternativa es el suelo Stand-ON!  
Hazlo más grande, más pequeño y úsalo tantas  
veces como puedas.

	 Per utilizzi temporanei non è possibile utilizzare  
pietre vere come marmo, granito o ceramica; è  
troppo pesante e non facile da installare e inoltre 
troppo costoso! La migliore alternativa è il pavimento 
Stand-ON! Rendilo più grande, più piccolo e usalo 
tutte le volte che puoi.

Green striped carpet Portugese tileCorten steel

Green terracotta

Gold leaf metal

Marble whiteOld terracotta

Barn woodLight wood StudsDark woodBrown wood Fine wood

Iron metal plateDeco

Concrete bareFlagstone mixed Concrete platesGraniteFlagstone brown

Flagstone grey

Concrete dark

Ceramic ornate

Marble blue Marble blackMarble Travertine

GroundCeramic Blue arch Pebbles in grassCeramic geometric
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CHANGE YOUR PRINTS 
WITH CLEAR COVERS

Clear cover plates
	 If you have to change your advertisement, graphics 

or texts, we offer you the clear cover plates.  
They are also protected with a 2 layer coating 
against scratching and are anti slip. Because of  
this the clearness is 15% less. The tiles are perfect 
for temporary presentations. Also, perfect to  
combine with the direct print cover plates. 

	 Wenn Sie Ihre Werbung, Grafiken oder Texte 
ändern müssen, bieten wir Ihnen die klaren 
Abdeckplatten an. Außerdem sind sie mit einer 
2-Schicht-Beschichtung gegen Kratzer geschützt 
und rutschfest. Dadurch ist die Klarheit 15% 
geringer. Die Fliesen sind perfekt für temporäre 
Präsentationen. Auch perfekt kombinierbar mit 
den Direktdruck-Abdeckplatten.

	 Si vous devez modifier votre publicité, vos 
graphiques ou vos textes, nous vous proposons 
les plaques de couverture transparentes. Ils sont 
également protégés par un revêtement 2 couches 
contre les rayures et sont antidérapants. De ce fait, 
la clarté est de 15 % inférieure. Les carreaux sont 
parfaits pour les présentations temporaires. Aussi, 
parfait à combiner avec les plaques de couverture 
à impression directe.

	 Si tiene que cambiar su publicidad, gráficos  
o textos, le ofrecemos las placas de cubierta 
transparentes. También están protegidas con  
un revestimiento de 2 capas contra rayones y  
son antideslizantes. Debido a esto, la claridad es 
un 15% menor. Los mosaicos son perfectos para 
presentaciones temporales. Además, perfecto 
para combinar con las placas de cubierta de 
impresión directa.

	 Se devi modificare la tua pubblicità, la grafica  
o i testi, ti offriamo le placche trasparenti. Sono  
inoltre protetti con un rivestimento a 2 strati  
contro i graffi e sono antiscivolo. Per questo  
motivo la trasparenza è inferiore del 15%.  
Le piastrelle sono perfette per presentazioni  
temporanee. Inoltre, perfetto da abbinare alle 
placche a stampa diretta.

• No scratching    
• Anti slip    
• Quick changing   
• Low investments

22 SMART FLOOR SYSTEM  |  EYE CATCHING!
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Classic covering
	 Stand-ON floor offers all kind of floor coverings. 

The most basic one for the raised floor are carpet 
tiles, especially for exhibitions. For this traditional 
market we have no tools needed edge profiles. It 
is nice to combine carpet or wood with the printed 
cover plates or with the clear ones.

	 Stand-ON floor bietet alle Arten von Bodenbelägen 
an. Die grundlegendste für den Doppelboden sind 
Teppichfliesen, insbesondere für Ausstellungen. 
Für diesen traditionellen Markt haben wir werk-
zeuglos Kantenprofile. Es ist schön, Teppich oder 
Holz mit den bedruckten Abdeckplatten oder mit 
den klaren zu kombinieren.

	 Stand-ON floor propose toutes sortes de revête-
ments de sol. Les plus basiques pour le plancher 
surélevé sont les dalles de moquette, en particulier 
pour les expositions. Pour ce marché traditionnel, 
nous n’avons pas d’outils nécessaires pour les 
profils de bord. Il est agréable de combiner le  
tapis ou le bois avec les plaques de recouvrement 
imprimées ou transparentes.

	 Stand-ON Floor ofrece todo tipo de revestimientos 
para suelos. El más básico para el suelo técnico 
son las baldosas de moqueta, especialmente  
para exposiciones. Para este mercado tradicional 
no tenemos herramientas necesarias para  
perfiles de borde. Es bueno combinar alfombra  
o madera con las placas de cubierta impresas o 
con las transparentes.

	 Stand-ON floor offre tutti i tipi di rivestimenti per 
pavimenti. I più basilari per il pavimento soprae-
levato sono le quadrotte in moquette, soprattutto 
per le mostre. Per questo mercato tradizionale 
non abbiamo strumenti necessari per i profili dei 
bordi. È bello abbinare la moquette o il legno con 
le placche stampate o con quelle trasparenti.

• Low raised floor     
• Benefits the basic tiles     
• Traditional    
• Unique edge profiles

CLASSIC COVERING
WOOD OR CARPET
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YOUR IMAGE...
STAND-ON FLOOR
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EDGE
SOLUTIONS

28 SMART FLOOR SYSTEM  |  EYE CATCHING!
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The sloping edges 
	 The sloping edges are connected at the basic  

tiles with the same connectors. Under need is a 
canal for bigger cables. The corners are smooth 
and wheelchair friendly. The dimensions are  
500 x 150 mm and the corners 150 x 150 mm.

	 Die schrägen Kanten werden an den Grundfliesen 
mit den gleichen Verbindern verbunden. Notwen-
dig ist ein Kanal für größere Kabel. Die Ecken sind 
glatt und rollstuhlgerecht. Die Abmessungen betra-
gen 500 x 150 mm und die Ecken 150 x 150 mm.

	 Les bords inclinés sont reliés aux tuiles de base 
avec les mêmes connecteurs. Sous le besoin est 
un canal pour de plus gros câbles. Les coins sont 
lisses et adaptés aux fauteuils roulants.  
Les dimensions sont de 500 x 150 mm et les  
angles de 150 x 150 mm.

	 Los bordes inclinados están conectados en  
las baldosas básicas con los mismos conectores. 
Se necesita un canal para cables más grandes.  
Las esquinas son lisas y aptas para sillas de  
ruedas. Las dimensiones son 500 x 150 mm 
y las esquinas 150 x 150 mm.

	 I bordi inclinati sono collegati alle piastrelle di base 
con gli stessi connettori. Necessita di un canale 
per cavi più grandi. Gli angoli sono lisci e adatti alle 
sedie a rotelle. Le dimensioni sono 500 x 150 mm  
e gli angoli 150 x 150 mm.

• Wheelchair friendly      
• Sloping corners
• Hiding cables     
• ABS reuseable
• Soft look & feel

SMART FLOOR SYSTEM
EYE CATCHING!

Carpet profile   
	 Carpet profile is designed for easy use with carpet and 

laminate tiles. The profile hooks over the basic tile and  
covers the sides. The carpet runs over the profile and 
stops against the side of the profile. We supply it in 
lengths of 500 mm, 1000 mm, 2000 mm and a corner set. 
On request in other lengths.

	 Das Teppichprofil ist für die einfache Verwendung mit  
Teppich- und Laminatfliesen konzipiert. Das Profil hakt 
sich über die Grundfliese und deckt die Seiten ab.  
Der Teppich läuft über das Profil und stoppt an der  
Seite des Profils. Wir liefern es in den Längen 500 mm, 
1000 mm, 2000 mm und einem Eckset. Auf Anfrage in 
anderen Längen.

	 Le profil de tapis est conçu pour une utilisation facile 
avec des carreaux de tapis et de stratifié. Le profilé 
s’accroche au carreau de base et recouvre les côtés.  
Le tapis passe sur le profilé et s’arrête contre le côté du 
profilé. Nous le livrons dans des longueurs de 500 mm, 
1000 mm, 2000 mm et un jeu d’angles. Sur demande 
dans d’autres longueurs.

	 El perfil de alfombra está diseñado para un uso fácil 
con alfombras y baldosas laminadas. El perfil se engan-
cha sobre la teja básica y cubre los lados. La alfombra 
pasa por encima del perfil y se detiene contra el lateral 
del perfil. Lo suministramos en longitudes de 500 mm, 
1000 mm, 2000 mm y un juego de esquina. Bajo pedido 
en otras longitudes.

	 Il profilo per moquette è progettato per un facile utilizzo 
con moquette e piastrelle in laminato. Il profilo si  
aggancia alla piastrella di base e copre i fianchi. Il 
tappeto scorre sul profilo e si ferma contro il lato del 
profilo. Lo forniamo in lunghezze di 500 mm, 1000 mm, 
2000 mm e un set di angoli. A richiesta in altre lunghezze.

• Strong aluminum      
• No Tools needed      
• Minimal visible     
• Not sharp
• Simple Assembling
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High end Aluminum profile SHORT  
	 Working exactly the same as the Alu edge there 

is now a Ramp profile. 45 degrees angle! Perfect 
for wheelchairs on exhibitions because they are 
exactly 30mm high. With this edge you give your 
flooring the next level of quality look!

	 Genauso wie die Alu-Kante gibt es jetzt ein Ram-
penprofil. 45 Grad Winkel! Perfekt für Rollstühle 
auf Messen, da sie genau 30 mm hoch sind. Mit 
dieser Kante verleihen Sie Ihrem Bodenbelag die 
nächste Stufe hochwertiger Optik!

	 Fonctionnant exactement de la même manière 
que le bord Alu, il existe maintenant un profil 
Ramp. Angle de 45 degrés ! Parfait pour les fau-
teuils roulants sur les expositions car ils mesurent 
exactement 30 mm de haut. Avec ce bord, vous 
donnez à votre sol un aspect de qualité supérieur !

	 Trabajando exactamente igual que el borde Alu, 
ahora hay un perfil Ramp. ángulo de 45 grados! 
Perfecto para sillas de ruedas en exposiciones 
porque tienen exactamente 30 mm de altura.  
¡Con este borde le da a su piso el siguiente nivel de 
apariencia de calidad!

	 Funzionando esattamente come il bordo Alu ora 
c’è un profilo Ramp. Angolo di 45 gradi! Perfetto 
per le sedie a rotelle nelle mostre perché sono alte 
esattamente 30 mm. Con questo bordo dai al tuo 
pavimento un aspetto di qualità superiore!

High end Aluminum profile  
	 High end Aluminum profile is the perfect way to 

cover the sides from your raised floor. We supply 
aluminum lockers. You shove the profiles over  
it and it is fixed. We deliver them in 500 mm,  
1000 mm, 2000 mm and a corner set.

	 High-End-Aluminiumprofil ist die perfekte Möglich-
keit, die Seiten Ihres Doppelbodens abzudecken. 
Wir liefern Aluminiumschließfächer. Sie schieben 
die Profile darüber und es ist fixiert. Wir liefern sie 
in 500 mm, 1000 mm, 2000 mm und einem Eckset.

	 Le profilé en aluminium haut de gamme est le 
moyen idéal pour couvrir les côtés de votre plan-
cher surélevé. Nous fournissons des casiers en 
aluminium. Vous poussez les profils dessus et c’est 
réparé. Nous les livrons en 500 mm, 1000 mm, 
2000 mm et un jeu d’angle.

	 El perfil de aluminio de alta gama es la manera 
perfecta de cubrir los lados de su piso elevado. 
Suministramos taquillas de aluminio.  
Empujas los perfiles sobre él y se fija. Los  
entregamos en 500 mm, 1000 mm, 2000 mm  
y un juego de esquina.

	 Il profilo in alluminio di fascia alta è il modo per-
fetto per coprire i lati del pavimento sopraelevato. 
Forniamo armadietti in alluminio. Ci metti sopra i 
profili e il problema è risolto. Li forniamo in  
500 mm, 1000 mm, 2000 mm e un set di angoli.

• Anodised aluminum      
• Simple assembling      
• Aluminum connectors     
• Premium design
• Useable with printed tiles

• Anodised aluminum      
• Simple assembling      
• Aluminum connectors     
• Premium design
• Useable with printed tiles

SMART FLOOR SYSTEM
EYE CATCHING!
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High end Aluminum profile LED  
	 Same as the Alu Ramp edge in 45 degrees angle 

but now with space for your LED lights.
	 Wie die Alu-Rampenkante im 45-Grad-Winkel,  

aber jetzt mit Platz für Ihre LED-Leuchten.
	 Identique au bord Alu Ramp à un angle de  

45 degrés mais maintenant avec de l’espace  
pour vos lumières LED.

	 Igual que el borde Alu Ramp en un ángulo de 45 
grados pero ahora con espacio para sus luces LED.

	 Uguale al bordo Alu Ramp con un angolo di  
45 gradi, ma ora con spazio per le luci a LED.

High end Aluminum profile LONG  
	 The ultimate Ramp for shop in shop solutions. 

Proofed by the bigger retailers in the world. With 
the Alu Ramp 55 LONG you’re safe in every retail 
location. The profile is 55mm deep which makes  
it impossible to stumble.

	 Die ultimative Rampe für Shop-in-Shop-Lösungen. 
Geprüft von den größten Einzelhändlern der Welt. 
Mit der Alu Ramp 55 LONG sind Sie in jeder Ver-
kaufsstelle sicher unterwegs. Das Profil ist 55 mm 
tief, was ein Stolpern unmöglich macht.

	 La rampe ultime pour les solutions de magasin en 
magasin. Éprouvé par les plus grands détaillants 
du monde. Avec l’Alu Ramp 55 LONG, vous êtes en 
sécurité dans tous les points de vente. Le profil a 
une profondeur de 55 mm, ce qui rend impossible 
de trébucher.

	 La rampa definitiva para soluciones de tienda en 
tienda. Probado por los minoristas más grandes 
del mundo. Con la Alu Ramp 55 LONG estará seg-
uro en todos los puntos de venta. El perfil tiene  
55 mm de profundidad lo que hace que sea  
imposible tropezar.

	 La rampa definitiva per le soluzioni shop in shop. 
Provato dai più grandi rivenditori del mondo.  
Con Alu Ramp 55 LONG sei al sicuro in ogni  
punto vendita. Il profilo è profondo 55 mm,  
il che rende impossibile inciampare.

• Anodised aluminum      
• Simple assembling      
• Aluminum connectors     
• Premium design
• Useable with printed tiles

• Anodised aluminum      
• Simple assembling      
• Aluminum connectors     
• Premium design
• Useable with printed tiles

SMART FLOOR SYSTEM
EYE CATCHING!
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	 We advise to store and transport your floor in our container 
boxes. The boxes are easy to pack, because you can open 
the sides for better accessibility. We can provide them with 
strong heavy-duty wheels. We have two boxes one for 50m2 
tiles and one for 25m2. 

	 Wir empfehlen, Ihren Boden in unseren Containerboxen 
zu lagern und zu transportieren. Die Boxen sind leicht zu 
packen, da Sie die Seiten für eine bessere Zugänglichkeit 
öffnen können. Wir können sie mit starken Schwerlasträdern 
versehen. Wir haben zwei Boxen, eine für 50m2 Fliesen und 
eine für 25m2.

	 Nous vous conseillons de stocker et de transporter votre sol 
dans nos caisses conteneurs. Les boîtes sont faciles à em-
baller, car vous pouvez ouvrir les côtés pour une meilleure 
accessibilité. Nous pouvons leur fournir des roues robustes 
et résistantes. Nous avons deux boîtes une pour les carreaux 
de 50m2 et une pour 25m2.

	 Aconsejamos almacenar y transportar su suelo en nuestras 
cajas contenedor. Las cajas son fáciles de empacar, porque 
puede abrir los lados para una mejor accesibilidad. Podemos 
proporcionarles ruedas resistentes y resistentes. Disponemos 
de dos cajas una para baldosas de 50m2 y otra para 25m2.

	 Consigliamo di conservare e trasportare il pavimento nelle 
nostre scatole container. Le scatole sono facili da imballare, 
perché è possibile aprire i lati per una migliore accessibilità. 
Possiamo fornire loro ruote robuste per impieghi gravosi. 
Disponiamo di due box uno per piastrelle da 50 mq e uno 
da 25 mq.

TRANSPORT 
AND STORAGE

• Heavy duty containers       
• 2 Models       
• Optional with wheels      
• Ultimate protection

Transport for 
25m2 Basic tiles or
25m2 floor covers25M2

Transport for 
50m2 Basic tiles or
50m2 floor covers50M2
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STACKABLE CUBES
SURPRISINGLY BEAU TIFUL

Stand-On Cubes
	 Together with the Stand-ON Floor you can integrate 

the Stand-ON Cubes. The strong aluminum cubes 
fit inside the basic tiles and are fixated by this. You 
can stack the cubes indefinitely. Stand-ON Cubes are 
produced 50 x 50 cm, 50 x 100 cm and 100 x 100 cm. 
The visual height is 10 cm. 

	 Zusammen mit dem Stand-ON Floor können Sie die 
Stand-ON Cubes integrieren. Die starken Alumini-
umwürfel passen in die Grundfliesen und werden 
von diesen fixiert. Sie können die Würfel unbegrenzt 
stapeln. Stand-ON Cubes werden 50 x 50 cm, 50 x 100 
cm und 100 x 100 cm hergestellt. Die optische Höhe 
beträgt 10 cm.

	 Avec le Stand-ON Floor, vous pouvez intégrer les 
Stand-ON Cubes. Les cubes en aluminium solides 
s’insèrent à l’intérieur des carreaux de base et sont 
fixés par cela. Vous pouvez empiler les cubes indéfini-
ment. Les Cubes Stand-ON sont produits en 50 x 50 cm, 
50 x 100 cm et 100 x 100 cm. La hauteur visuelle est 
de 10 cm.

	 Junto con Stand-ON Floor puede integrar los Stand-ON 
Cubes. Los fuertes cubos de aluminio encajan dentro 
de los azulejos básicos y quedan fijados por éste. 
Puedes apilar los cubos indefinidamente. Los cubos 
Stand-ON se fabrican de 50 x 50 cm, 50 x 100 cm y 
100 x 100 cm. La altura visual es de 10 cm.

	 Insieme allo Stand-ON Floor puoi integrare i Cubi 
Stand-ON. I robusti cubi in alluminio si inseriscono 
all’interno delle piastrelle di base e vengono fissati da 
questo. Puoi impilare i cubi all’infinito. I cubi Stand-ON 
vengono prodotti 50 x 50 cm, 50 x 100 cm e 100 x 100 
cm. L’altezza visiva è di 10 cm.

• Strong 
• Stackable 
• No Tools 
• Durable

10 mm thick acrylic panel 
against bending.

Cubes can be covered with the 
Stand-ON printed tiles or with the 
clear cover plates.

Stand-ON Cubes made in 50 x 50 cm, 
50 x 100 cm and 100 x 100 cm.
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Endless possibilities
	 The Cubes can be placed in all kinds of configurations. 

Stack them vertically or horizontally and realize your 
optimal presentation. Change the setup as often as 
you want. 

	 Die Cubes können in allen möglichen Konfigurationen 
platziert werden. Stapeln Sie sie vertikal oder hori-
zontal und realisieren Sie Ihre optimale Präsentation. 
Ändern Sie das Setup so oft Sie möchten.

	 Les Cubes peuvent être placés dans toutes sortes  
de configurations. Empilez-les verticalement ou  
horizontalement et réalisez votre présentation  
optimale. Modifiez la configuration aussi souvent  
que vous le souhaitez.

	 Los cubos se pueden colocar en todo tipo de configu-
raciones. Apílelos vertical u horizontalmente y realice 
su presentación óptima. Cambie la configuración 
tantas veces como desee.

	 I cubi possono essere posizionati in tutti i tipi di  
configurazioni. Impilali verticalmente o orizzontal-
mente e realizza la tua presentazione ottimale.  
Cambia la configurazione tutte le volte che vuoi.

STAND-ON CUBES
ENDLESS POSSIBIL ITIES

• Quickly to install
• Easy to clean
• Extra storage space
• High quality
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STAND-ON CUBES
ATTRACTING ATTE NTION

Endless possibilities
	 The Stand-ON Cubes are made from aluminum 

extrusion profiles. In the corners we have solid 
connectors, with screws that can be tightened 
by hand. That is why the cubes can be stored or 
transported compactly. 

	 Die Stand-ON Cubes werden aus Aluminium- 
Strangpressprofilen hergestellt. In den Ecken  
haben wir solide Verbinder, mit Schrauben,  
die von Hand angezogen werden können.  
Deshalb lassen sich die Würfel kompakt lagern 
oder transportieren.

	 Les Cubes Stand-ON sont fabriqués à partir de 
profilés d’extrusion d’aluminium. Dans les coins, 
nous avons des connecteurs solides, avec des vis 
qui peuvent être serrées à la main. C’est pourquoi 
les cubes peuvent être stockés ou transportés de 
manière compacte.

	 Los Stand-ON Cubes están hechos de perfiles de 
extrusión de aluminio. En las esquinas tenemos 
conectores macizos, con tornillos que se pueden 
apretar a mano. Es por eso que los cubos se pue-
den almacenar o transportar de forma compacta.

	 I cubi Stand-ON sono realizzati con profili estrusi 
di alluminio. Negli angoli abbiamo connettori 
solidi, con viti che possono essere serrate a mano. 
Ecco perché i cubetti possono essere conservati o 
trasportati in modo compatto.

• Aluminum
• Printed all around
• Small transport
• Perfect for light boxes
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FAQ
1. 	 How high can you stack the cubes?
	 You can put the cubes on top of each other up to 

3 or 4 meters high.

2.	 How heavy can you load the cubes?
	 The loadable weight depends on the top plate.  

You can put a heavy load of 10 kg on a printed tile, 
	 but with a 10 mm thick acrylic panel, you can walk  

on the cubes.

3.	 What is the best use of the cubes for?
	 In fact everywhere where a beautiful and temporary,  

or regularly change, presentation is needed. This can be
	 at trade fairs, but also in shops, offices, showrooms and 
	 shop windows.

4.	 Are other cubes also available?
	 Yes We can also supply cubes that are open on  

1 or 2 sides. This way you can make beautiful  
counters and cabinets.

5.	 How durable are the cubes?
	 Our cubes are made of aluminum and do not become 
	 static, so they attract less dust! In addition, the cubes  

are easy to clean with any cleaning agent.

6.	 How quickly can the Stand-ON Cubes  
be delivered?

	 The cubes are shipped directly from our  
warehouse and delivered to you on average  
between 2 and 4 weeks.

www.stand-on.com
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FAQ
1. 	 What is the total height of the floor?
	 With cover plates it is 26 mm High. 

2.	 What is the weight of the floor?
	 Each tile weighs 1.2 kg. 

3.	 What kinds of weight can hold the floor?
	 The floor can hold 3600 kg per m2. Each tile can hold  

900 kg. Point load of 0,36 kg p/cm2

4.	 How do we solve uneven underground?
	 The Stand-ON tiles will solve most of the uneven areas.  

If there is a gap, you can fill it with wedge, with large 
bumps, leave one or two tiles.

5.	 How do we transport the floor?
	 We advise the container boxes. You can also buy  

flight cases.

6.	 Can I install water pipes?
	 With small drains it is possible till 10 mm cross  

dimension, bigger pipes need special solutions.

www.stand-on.com

SMART FLOOR SYSTEM
EYE CATCHING!

SMART CUBE SYSTEM
EYE CATCHING!
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PROJECTS
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SHIPMENT
WORLDWIDE



ABC DISPLAY INDUSTRY BV
Stand-On floor

De Paal 28-33 - 1351 JE Almere (NL)
+31 (0)36 5481122

Email: info@abcdisplay.nl

SMART FLOOR SYSTEM
EYE CATCHING!

www.stand-on.com

SCAN THIS QR CODE
TO WATCH THE VIDEO


